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1 Sortez l'article
et installez le trépied.

2 Installez la
goulotte transparente.

3 Sélectionnez la lame 
requise et placez-la 
dans la fente pour 
carte.

4 Mettez les ingrédients, 
appuyez sur le poussoir 
et appuyez à plusieurs 
reprises sur le levier pour 
couper les ingrédients.

1 - Les lames sont tranchantes, veuillez les 
tenir hors de portée des enfants.
2 - Lavage à la main seulement. Sécher 
immédiatement pour éviter la rouille de la 
lame.

3 - La mandoline est équipée d'un 
poussoir. Pendant le processus de coupe, 
utilisez le piston pour garder les mains 
éloignées de la lame de coupe.

FR - MODE D'EMPLOI

LAMES INTERCHANGEABLES EN ACIER INOXYDABLE

PRECAUTIONS D’EMPLOI

Râpe fine
3,5 mm

Râpe épaisse
7 mm

Coupe fine
2 mm

Coupe épaisse
4 mm
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1 -The blades are sharp, please keep away 
from children.
2 - Hand wash only. Dry imme diately to 
avoid rusting the blade.

3 -The mandolin is equipped with a pusher. 
During the cutting process, use the food 
plunger to keep hands away from cutting 
blade.

1 Take out the item 
and set up the tripod.

2 Install the 
transprent chute.

3 Select the required 
blade and place into 
the card slot.

4 Put in the ingredients, 
press the pusher rod 
down, and press the 
lever repeatedly to cut 
the ingredients.

EN - INSTRUCTION FOR USE

INTER CHANGEABLE STAINLESS STEEL BLADES

PRECAUTIONS FOR USE

Thin grater
3,5 mm

Thick grater
7 mm

Thin cut
2 mm

Thick cut
4 mm
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1 Retirar o artigo e 
instalar o tripé

2 Instale o
calha transparente.

3 Selecione a lâmina 
necessária e coloque-a 
na ranhura para cartão.

4 Coloque os 
ingredientes, pressione o 
empurrador de alimen-
tos e pressione repetida-
mente a alavanca para 
cortar os ingredientes.

1 - As lâminas são afiadas, mantenha-as 
longe do alcance das crianças.
2 - Só lavar as mãos. Seque imediatamente 
para evitar ferrugem da lâmina.

3 - O bandolim está equipado com um
empurrador. Durante o processo de corte, 
use o êmbolo para manter as mãos 
afastadas da lâmina de corte.

PT - INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

LÂMINAS DE AÇO INOXIDÁVEL INTERCAMBIÁVEIS

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

Raspa fina
3,5 mm

Raspa grossa
7 mm

Corte fino
2 mm

Corte grosso
4 mm
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1 Saca el artículo
y montar el trípode.

2 Instala el
tolva transparente.

3 Seleccione la hoja 
requerida y colóquela 
en la ranura para 
tarjetas.

4 Coloque los 
ingredientes, presione el 
empujador de alimentos 
y presione repetida-
mente la palanca para 
cortar los ingredientes.

1 - Las cuchillas están afiladas, manténgalas 
alejadas de los niños.
2 - Lavar a mano únicamente. Seque 
inmediatamente para evitar que la hoja se 
oxide.

3 - La mandolina está equipada con un
arribista. Durante el proceso de corte, 
utilice el émbolo para mantener las manos 
alejadas de la cuchilla de corte.

ES - INSTRUCCIONES DE USO

CUCHILLAS INTERCAMBIABLES DE ACERO INOXIDABLE

PRECAUCIONES DE USO

Escofina fina
3,5 mm

Escofina gruesa
7 mm

Corte fino
2 mm

Corte grueso
4 mm
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1 Nehmen Sie den 
Gegenstand heraus
und das Stativ 
aufstellen.

2 Installiere das
transparente Rutsche.

3 Wählen Sie das 
gewünschte Blade aus 
und legen Sie es in den 
Kartensteckplatz.

4 Geben Sie die Zutaten 
ein, drücken Sie den 
Lebensmittelschieber 
und drücken Sie 
wiederholt den Hebel, 
um die Zutaten zu 
schneiden.

1 - Die Klingen sind scharf, bitte halten Sie 
sie von Kindern fern.
2 - Handwäsche nur. Sofort trocknen, um 
Klingenrost zu vermeiden.

3 - Die Mandoline ist mit einem ausgestat-
tet Pusher. Benutzen Sie während des 
Schneidvorgangs den Kolben, um Ihre 
Hände vom Schneidmesser fernzuhalten.

DE - ANWENDUNGSANLEITUNG

AUSTAUSCHBARE KLINGEN AUS ROSTFREIEM STAHL

VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR DEN GEBRAUCH

Feine Reibe
3,5 mm

Dicke Reibe
7 mm

Feiner Schnitt
2 mm

Dicker Schnitt
4 mm
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1 Haal het artikel eruit
en plaats het statief.

2 Installeer de
transparante goot.

3 Selecteer het 
gewenste mes en 
plaats het in de 
kaartsleuf.

4 Doe de ingrediënten, 
druk op de voedsel-
duwer en druk herhaal-
delijk op de hendel om 
de ingrediënten te 
snijden.

1 - De messen zijn scherp, houd ze uit de 
buurt van kinderen.
2 - Alleen handwas. Droog het onmiddellijk 
om roest van het mes te voorkomen.

3 - De mandoline is voorzien van een
opdringer. Gebruik tijdens het snijproces de 
plunjer om de handen uit de buurt van het 
snijmes te houden.

NL - GEBRUIKSAANWIJZING

VERWISSELBARE ROESTVRIJSTALEN MESSEN

VOORZORGSMAATREGELEN VOOR GEBRUIK

Fijne rasp
3,5 mm

Dikke rasp
7 mm

Fijne snede
2 mm

Dikke snede
4 mm
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1 Tira fuori l'oggetto
e impostare il treppie-
de.

2 Installa il
scivolo trasparente.

3 Selezionare la lama 
richiesta e inserirla 
nello slot della scheda.

4 Metti gli ingredienti, 
premi lo spingi-alimenti e 
premi ripetutamente la 
leva per tagliare gli 
ingredienti.

1 - Le lame sono affilate, tenerle lontano 
dalla portata dei bambini.
2 - Lavare solo a mano. Asciugare immedia-
tamente per evitare la ruggine della lama.

3 - Il mandolino è dotato di a
spintore. Durante il processo di taglio, 
utilizzare lo stantuffo per tenere le mani 
lontane dalla lama di taglio.

IT - ISTRUZIONI PER L'USO

LAME INTERCAMBIABILI IN ACCIAIO INOX

PRECAUZIONI D'USO

Raspa fine
3,5 mm

Raspa spessa
7 mm

Taglio fine
2 mm

Taglio spesso
4 mm
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